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Cechy produktu

Zalety:

materiał: stal węglowa premium plus●

kute, całkowicie utwardzane i odpuszczane●

krawędzie tnące utwardzane indukcyjnie●

polerowane szczęki●

wykończenie powierzchni: chromowanie zgodne ze standardem ISO 1456:2009●

wysokowytrzymała, dwukomponentowa rękojeść●

wykonane zgodnie ze standardem ISO 5746●

Aby zapewnić najwyższy stopien bezpieczeństwa, nitowane pierścienie sa zamocowane do

metalowej części narzędzia a nie tylko do plastikowej rękojeści.

●

niedłączalny, nitowany pierścień●

waga każdego narzędzia jest na nim oznaczona●

pierścienie na każdym narzędziu są na tyle duże aby móc zapiąć dwa karabińczyki●

Narzędzia Unior do pracy na wysokości zostały zaprojektowane w taki sposób, aby

zachować podstawowe funkcje, ergonomię i użyteczność narzędzi lub zredukować je w jak

najmniejszym stopniu.

●

405/1BI-H



* Przedstawiony wygląd produktu jest orientacyjny. Wszystkie wymiary są w mm, podana

waga w gramach

626958 160 24 35 9,5 223

626959 180 27 38 10 274

zdolność cięcia (10N=1kg)

626958 160 1,6 2,0

626959 180 1,8 2,5



Użycie (Obrazy)

Karabińczyk na

smyczy jest

przymocowany do

pierścienia na

narzędziu. Pierścienie

na narzędziach są

wystarczająco duże,

aby pomieścić 2

karabińczyki.

 

Karabińczyk na

smyczy należy

zabezpieczyć przed

otwarciem za

pomocą pierścienia

blokującego.

 

Przed wyjęciem

narzędzia z paska

należy odkręcić

pierścień blokujący

na karabińczyku na

pasku.

 

Otwórz karabińczyk

na pasku i wyjmij

narzędzie, które jest

przymocowane do

smyczy, z

karabińczyka na

pasku. Narzędzie jest

teraz gotowe do

użycia.

Prawidłowe

zamocowanie

narzędzia na smyczy.

Umieścić narzędzie z

powrotem na pasie,

wykonując czynności

w odwrotnej

kolejności.

 

Za pomocą ściągacza

nasadek (art. 1111)

wcisnąć trzpień w

otwór podczas

wyjmowania nasadki

z kwadratowego

napędu grzechotki, a

następnie przełączyć

nasadkę lub

przedłużkę.

Wskazówki bezpieczeństwa

● Pliers should be oiled regularly. A drop of

oil at the hinge will lengthen the tool life

and assure easy operation.

●When cutting wire with pliers, you

should always wear glasses or goggles.

● Handles are provided for comfort. They

are not intended to give user any degree

of protection against electric shocks and

should never be used on live electric

circuits.

● Nie używaj szczypiec do cięcia

utwardzonego drutu, chyba że zostały

specjalnie wyprodukowane do tego celu.

● Don't expose pliers to excessive heat. This

may ruin the tool.

● Don't use pliers as a hammer.

● Don't hammer on the handles. They may

crack or break.

● Don't extend the length of plier handles to

secure greater leverage.

● Don't use pliers on nuts or bolts. A wrench

will do a better job and with less risk of

damage to the fastener.



Bezpieczeństwo (Obrazy)

    

   

    

Często zadawane pytania

Czy możemy używać narzędzia do pracy na wysokości jako zwykłego

narzędzia?

Narzędzie do pracy na wysokości ma taką samą użyteczność jak zwykłe narzędzie, z tą

różnicą, że do tego narzędzia dodano nieusuwalną, nitowaną metalową klamrę.

Czy podana waga jednego narzędzia do bezpiecznej pracy na wysokości

obejmuje również wagę metalowego pierścienia?

Waga narzędzia oznaczona na narzędziu, zawiera również wagę metalowego pierścienia


